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Αυτόματη μετάφραση από τα English. Σε περίπτωση αμφιβολίας ισχύει το πρωτότυπο έγγραφο του
κατασκευαστή.
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Αγγλικά
1 Ενεργοποιήστε την Κάμερα
Συνδέστε την κάμερα σε πηγή ρεύματος. Μπορείτε να επιλέξετε ασύρματη ή ενσύρματη
σύνδεση δικτύου (βλ. μέρος 1). 2 Λάβετε την Εφαρμογή Imou Life
Σαρώστε τον κωδικό QR στο μέρος 2 ή αναζητήστε το “Imou Life” για να κατεβάσετε και να
εγκαταστήσετε την εφαρμογή. Δημιουργήστε έναν λογαριασμό και συνδεθείτε. 3 Ρυθμίστε
την Κάμερα
Σαρώστε τον κωδικό QR στο σώμα της συσκευής ή στο εξώφυλλο αυτού του οδηγού με την
εφαρμογή και, στη συνέχεια, ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη για να ολοκληρώσετε τη
ρύθμιση (βλ. μέρος 3). 4 Εγκαταστήστε την Κάμερα
Βεβαιωθείτε ότι η επιφάνεια στήριξης είναι αρκετά ισχυρή για να κρατήσει τρεις φορές το
βάρος της κάμερας. Για λεπτομερή διαδικασία εγκατάστασης, παρακαλώ δείτε το μέρος 4.
Κατάσταση LED Κατάσταση Συσκευής
Πράσινο Αναβοσβήνει Έτοιμο να ρυθμιστεί η συσκευή
Σταθερό Λειτουργεί σωστά
Αναβοσβήνει Αποσυνδεδεμένο δίκτυο
Κόκκινο Αποτυχία ρύθμισης της συσκευής
Σταθερό Εκκίνηση
Βλάβη συσκευής
Πράσινο & Κόκκινο Εναλλασσόμενο Ενημέρωση υλικολογισμικού
Σβηστό Απενεργοποίηση
Το LED είναι σβηστό
i Εάν χρειάζεται να επαναφέρετε την κάμερα, πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί
επαναφοράς για 5 δευτερόλεπτα. Το LED γίνεται σταθερό κόκκινο όταν η κάμερα εκκινεί.
Προειδοποιήσεις και πληροφορίες ασφαλείας
Όλες οι πληροφορίες σχετικά με τη χρήση του προϊόντος μπορούν να βρεθούν στο



εγχειρίδιο χρήσης. Πριν το χρησιμοποιήσετε, διαβάστε το περιεχόμενό του και ακολουθήστε
τις οδηγίες που περιέχονται σε αυτό. Διαβάστε επίσης τις παρακάτω πληροφορίες πριν από
τη χρήση:
Προειδοποιήσεις για χρήση
Κίνδυνος κακής χρήσης:
• Βεβαιωθείτε ότι η IP κάμερα είναι τοποθετημένη σε μια τοποθεσία που συμμορφώνεται με
τους τοπικούς κανονισμούς απορρήτου. • Ρυθμίστε τη συσκευή σωστά για να αποτρέψετε μη
εξουσιοδοτημένη χρήση, ειδικά για κάμερες που είναι συνδεδεμένες στο Διαδίκτυο.
Κίνδυνος για τα παιδιά:
• Το προϊόν δεν προορίζεται για παιδιά. • Οι IP κάμερες και τα αξεσουάρ που προορίζονται
για αυτές, όπως τροφοδοτικά, καλώδια, βάσεις στήριξης ή μικρά μέρη εγκατάστασης,
μπορεί να αποτελούν κίνδυνο πνιγμού για τα παιδιά. • Κρατήστε τη συσκευή μακριά από την
προσιτότητα των παιδιών για να αποτρέψετε την τυχαία κατάποση μικρών μερών ή ζημιά
στο προϊόν λόγω ακατάλληλης χρήσης. • Η εγκατάσταση και η ρύθμιση του προϊόντος θα
πρέπει να γίνονται μόνο από ενήλικες. Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας:
• Χρησιμοποιείτε μόνο αυθεντικά τροφοδοτικά και καλώδια που παρέχονται από τον
κατασκευαστή ή προτείνονται στο εγχειρίδιο χρήσης. • Μην χειρίζεστε καλώδια και πρίζες
με βρεγμένα χέρια. • Μην εγκαθιστάτε τη συσκευή κοντά σε νερό εκτός εάν ο
κατασκευαστής δηλώνει ότι είναι αδιάβροχη. Κίνδυνος ζημιάς στη συσκευή:
• Μην εκθέτετε την IP κάμερα σε ακραίες θερμοκρασίες ή υγρασία εκτός εάν η συσκευή έχει
προσαρμοστεί σε τέτοιες συνθήκες. • Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι ασφαλώς
στερεωμένη για να αποτρέψετε την πτώση και τη ζημιά της. • Μην εκθέτετε τη συσκευή σε
σοβαρούς κραδασμούς, πτώσεις, κρούσεις ή άλλους παράγοντες που θα μπορούσαν να
συμβάλλουν στη ζημιά. Ασύρματη συνδεσιμότητα
Προστασία δεδομένων:
• Οι IP κάμερες συχνά χρησιμοποιούν Wi-Fi ή Bluetooth. Εάν είναι δυνατόν, ασφαλίστε τη
συσκευή σας χρησιμοποιώντας ισχυρούς κωδικούς πρόσβασης για πρόσβαση και
ενεργοποιώντας κρυπτογραφημένες συνδέσεις. • Ενημερώνετε τακτικά το λογισμικό της
κάμερας και τις σχετικές εφαρμογές για να αποτρέψετε κινδύνους ασφάλειας δεδομένων. •
Εάν η κάμερα σας αποθηκεύει εγγραφές στο cloud, βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε
ασφαλείς και αξιόπιστους παρόχους υπηρεσιών. Διαχείριση πρόσβασης:
• Περιορίστε την πρόσβαση στην IP κάμερα και τις εφαρμογές μόνο σε αξιόπιστους
χρήστες. • Ελέγχετε τακτικά τη λίστα των συσκευών που είναι συνδεδεμένες στο σύστημα
και αφαιρέστε αυτές που δεν θα έπρεπε να έχουν πρόσβαση. • Εάν είναι δυνατόν,
χρησιμοποιήστε τη λειτουργία ειδοποίησης για μη εξουσιοδοτημένες προσπάθειες



πρόσβασης στην κάμερα ή την εφαρμογή. Πληροφορίες για σωστή χρήση
Εγκατάσταση και ρύθμιση:
• Εγκαταστήστε την IP κάμερα σε μια τοποθεσία που παρέχει επαρκές πεδίο θέασης και
προστασία από μηχανικές ζημιές και καιρικές συνθήκες (εάν το προϊόν δεν έχει σχεδιαστεί
για τέτοιες συνθήκες). • Βεβαιωθείτε ότι όλα τα εξαρτήματα στήριξης, όπως βάσεις ή
καρφίτσες, είναι σωστά μεγέθους και ασφαλώς στερεωμένα. • Όταν εγκαθιστάτε
εξωτερικές IP κάμερες, βεβαιωθείτε ότι τα καλώδια και οι συνδέσεις είναι προστατευμένα
από υγρασία και σκόνη. Συντήρηση και καθαρισμός:
• Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση της IP κάμερας, συμπεριλαμβανομένου του φακού, των
βάσεων και των καλωδίων τροφοδοσίας. • Καθαρίστε το φακό της κάμερας με ένα μαλακό,
στεγνό πανί για να εξασφαλίσετε καλή ποιότητα εικόνας. Μην χρησιμοποιείτε ισχυρές
χημικές ουσίες που μπορεί να βλάψουν τη συσκευή. • Για εξωτερικές κάμερες, ελέγχετε
τακτικά τη σφράγιση και την κατάσταση των καλυμμάτων προστασίας από το νερό και τη
σκόνη. Ασφάλεια χρήσης:
• Αποφύγετε την υπερφόρτωση της μνήμης της κάμερας. Διαγράφετε τακτικά περιττές
εγγραφές για να εξασφαλίσετε επαρκή χώρο για νέα δεδομένα. • Εάν η IP κάμερα είναι
κινητή (PTZ), βεβαιωθείτε ότι τίποτα δεν εμποδίζει την κίνησή της για να αποφύγετε ζημιά
στον μηχανισμό. Πρόσθετες προφυλάξεις
Υπηρεσίες και επισκευές:
• Επικοινωνήστε με ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο εξυπηρέτησης εάν έχετε οποιοδήποτε
πρόβλημα με τη λειτουργία της κάμερας. • Μην προσπαθήσετε να επισκευάσετε την IP
κάμερα μόνοι σας για να αποφύγετε περαιτέρω ζημιά ή απώλεια εγγύησης. Ασφαλής
απόρριψη:
• Απορρίψτε τις χρησιμοποιημένες IP κάμερες σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς
ηλεκτρονικών αποβλήτων. • Μην απορρίπτετε τη συσκευή στα δημοτικά απόβλητα -
παραδώστε την σε σημείο συλλογής ηλεκτρονικών.

Εάν χρειάζεστε περαιτέρω πληροφορίες σχετικά με το προϊόν, παρακαλώ επικοινωνήστε με
την εξυπηρέτηση πελατών (e-mail: hurt@innpro.pl, ιστοσελίδα: https://innpro.pl/) ή με
οποιονδήποτε άλλο ειδικό.


